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Zmluva o poskytovaní služieb 

(ďalej len „Zmluva“) 

Číslo Zmluvy: 9884/2022/5400/009 

 
podľa § 84 zákona č. 452/2021 Z. z. o elektronických komunikáciách (ďalej len „Zákon“) medzi: 

1. POSKYTOVATEĽ  

O2 Business Services, a. s., Einsteinova 24, 851 01 Bratislava, IČO: 50 087 487, IČ DPH: SK2120172670, zapísaná v 

Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa, vložka č. 6290/B, IBAN: SK59 0900 0000 0053 0202 0202 
(ďalej len „O2BS“ alebo „Poskytovateľ“) 
 
zast.: Martin Ďurov, na základe plnomocenstva 
 
a 

2. ÚČASTNÍK 

Obchodné meno (meno) Železnice Slovenskej republiky 

Sídlo (adresa)  Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

IČO  31 364 501 

IČ DPH  SK2020480121 

DIČ 2020480121 

Zapísaný 
v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Po, 
vložka č. 312/B 

Adresa na zasielanie faktúr, ak je iná ako sídlo  
Železnice Slovenskej republiky - Účelové stredisko Účtovné 
centrum Bratislava, Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

E-mail na zasielanie elektronických faktúr e-faktura.dodavatel@zsr.sk 

 
V mene ktorého koná: 

Meno a priezvisko Ing. Juraj Hrehorčák 
Riaditeľ Centrum logistiky 
a obstarávania 

1. Predmet Zmluvy a zmluvné dokumenty 

1.1. Poskytovateľ sa zaväzuje prenajať Účastníkovi jeden pár nenasvieteného optického vlákna (ďalej len „Služba”, 
resp. „Služby“), ktorý si Účastník objedná. Každú jednotlivú Službu si Účastník objedná formou príslušnej 
Špecifikácie Služby (ďalej len “Špecifikácia”), ktorá definuje komerčné a technické parametre Služby a tvorí 
neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy. Účastník je zároveň zaviazaný riadiť sa pri používaní Služieb Všeobecnými 
podmienkami poskytovania verejných elektronických komunikačných služieb O2BS, vydanými v súlade so 
Zákonom (ďalej len „VP O2BS”). 

1.2. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si v celom rozsahu vedomé skutočnosti, že podmienky pre poskytovanie 
jednotlivých Služieb, vrátane všetkých práv a povinností zmluvných strán sú stanovené touto Zmluvou 
a nasledovnými zmluvnými dokumentami: 

 Špecifikácia 

 VP O2BS, ktoré tvoria Prílohu č. 3 Zmluvy 

 Preberací protokol, ktorého podpisom Účastník deklaruje zriadenie a odovzdanie Služieb v rozsahu 
konkrétnej Špecifikácie 

 Súhlas so spracúvaním osobných údajov Účastníka  

 Dokumenty preukazujúce plnomocenstvo zástupcu Účastníka. 

1.3  Garancia kvality poskytovaných Služieb:  

 Celková doba zriadenia Služby ≤ 20 pracovných dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy 

 Doba opravy ≤ 3 hodiny od nahlásenia zo strany Účastníka  
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 Dostupnosť Služby  
 

Poskytovateľ poskytuje Účastníkovi záruku, že dostupnosť Služby počas jedného kalendárneho mesiaca nebude 

nižšia ako 99,5 %. Mesačná dostupnosť Služby sa vypočíta ako pomer doby, počas ktorej bola Služba dostupná 

(Tup) a doby, počas ktorej mala byť Služba dostupná v danom kalendárnom mesiaci (Ttot): 

mesačná dostupnosť Služby   =   Tup   /   Ttot * 100 [ % ], kde  

Tup = Ttot - ∑ ( t2  -  t1) 

Mesačná dostupnosť Služby sa vyjadruje v percentách a zaokrúhľuje sa na dve desatinné miesta.  

Doba Tup aj doba Ttot sa započítavajú na celé minúty.  

Doba Ttot je dĺžka jedného kalendárneho mesiaca, resp. doba medzi začiatkom poskytovania Služby a koncom 

kalendárneho mesiaca. Do doby Ttot sa nezapočítava doba, počas ktorej nebolo možné poskytovať Službu z 

dôvodu poruchy, ak porucha vznikla: 

a) z dôvodu vytiahnutia optického konektora prepoja vybudovaného Poskytovateľom v stojane Účastníka 
samotným Účastníkom bez súhlasu Poskytovateľa, 

b) z dôvodu porušenia povinností Účastníka uvedených v tejto Zmluve, 

c) plánovaná údržba vykonávaná v súlade s podmienkami ustanovenými v tejto Zmluve. 

Okamih t1 vyjadruje okamih, t.j. kedy bola porucha, ktorej dĺžka sa započítava do Ttot, oznámená kontaktnou 

osobou Účastníka kontaktnej osobe Poskytovateľa.  

Okamih t2 vyjadruje okamih odstránenia poruchy, ktorej dĺžka sa započítava do Ttot, t.j. kedy bolo odstránenie 

poruchy, ktorej dĺžka sa započítava do Ttot, a opätovné sprevádzkovanie Služby oznámené kontaktnou osobou 

Poskytovateľa kontaktnej osobe Účastníka. V prípade, že spojenie s kontaktnou osobou Účastníka nie je možné, 

okamih t2 nastáva preukázateľným odoslaním oznámenia o odstránení poruchy, ktorej dĺžka sa započítava do Ttot 

Účastníkovi, prostredníctvom e-mailu alebo SMS. V prípade, že Účastník v priebehu 15 minút po okamihu t2 

oznámi, že porucha, ktorej dĺžka sa započítava do Ttot, naďalej trvá, považuje sa porucha, ktorej dĺžka sa 

započítava do Ttot, za neodstránenú a okamih t2 nenastal. 

1.4 Zmluvné strany sa dohodli, že body 3.8., 4.2. písm. b) a d), 6.2., 6.3., 7.6., 7.11., 10.2. a) a 13.1. časť prvej vety 

„a jej výška je obmedzená na poskytnutie zľavy podľa SLA“ a časť druhej vety „že škodu nezavinil alebo“, 13.2.  

a článok 12. VP O2BS sa nebudú v tomto zmluvnom vzťahu aplikovať.  

1.5 Zmluvné strany sa odchylne od bodu 7.4. VP O2BS dohodli na dĺžke výpovednej lehoty šesť mesiacov.  

2. Poplatky za služby a fakturácia 

2.1. Pravidelný mesačný poplatok je poplatok vo výške 1 400 EUR bez DPH za kalendárny mesiac poskytovania 
Služby. V Pravidelnom mesačnom poplatku sú zahrnuté všetky náklady Poskytovateľa, ktoré mu v súvislosti so 
Službou vzniknú. Poskytovateľ nemá nárok na zaplatenie žiadnych iných poplatkov. DPH bude fakturovaná 
v zmysle platných právnych predpisov v čase dodania. 

2.2. Faktúru za Pravidelný mesačný poplatok je Poskytovateľ oprávnený vystaviť vždy mesiac spätne za Služby 
poskytnuté v predchádzajúcom mesiaci. 

2.3. Poskytovateľ nie je oprávnený jednostranne zmeniť výšku Pravidelného mesačného poplatku, a to ani v prípade 
ak to VP O2BS umožňujú. 

2.4. Fakturačné obdobie je vždy obdobie jedného kalendárneho mesiaca (t.j. od 1. dňa v mesiaci do posledného dňa 
v mesiaci), za ktoré je Účastníkovi fakturovaný Pravidelný mesačný poplatok. 

2.5. Účastník sa zaväzuje platiť Poskytovateľovi Pravidelný mesačný poplatok vo výške určenej v bode 2.1., a to na 
základe riadne vystavených faktúr.   

2.6. Pokiaľ Účastník odmietne bez závažného dôvodu podpísať Preberací protokol, považuje sa Služba za zriadenú a 
odovzdanú a Účastníkovi vzniká povinnosť platiť riadne vystavené faktúry za Služby. 
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2.7. Na základe súhlasu Účastníka s elektronickým zasielaním faktúr, podmienky získania ktorého sú uvedené na 
webovom sídle www.zsr.sk, Poskytovateľ môže faktúru zaslať aj elektronickou formou na e-mailovú adresu e-
faktura.dodavatel@zsr.sk vo formáte PDF. 

2.8. Splatnosť faktúry je 30 dní od jej doručenia.  Ak pripadne deň splatnosti faktúry na deň, ktorý nie je pracovným 
dňom, dňom splatnosti je najbližší nasledujúci pracovný deň. 

2.9. Účastník nie je v omeškaní s úhradou faktúry, ak v posledný deň lehoty splatnosti zadá príkaz na jej úhradu 
svojmu peňažnému ústavu.  

2.10. Faktúra vrátane príloh musí byť vyhotovená v slovenskom jazyku. 

2.11. V prípade, že faktúra nebude obsahovať zákonné náležitosti, príp. faktúra alebo jej príloha nebude vyhotovená 
v slovenskom jazyku, Účastník má právo vrátiť faktúru Poskytovateľovi v lehote splatnosti na doplnenie alebo 
prepracovanie. V takom prípade nová lehota splatnosti začne plynúť doručením doplnenej a/alebo opravenej 
faktúry Účastníkovi. 

2.12. Faktúra musí obsahovať okrem všetkých náležitosti v zmysle zákona o DPH aj odkaz na túto Zmluvu a číslo 
objednávky Účastníka.  

2.13. Úhrada záväzku  bude realizovaná bezhotovostným platobným stykom na účet Poskytovateľa uvedený 
v záhlaví Zmluvy. Akákoľvek zmena účtu sa považuje za zmenu tejto Zmluvy, ktorú je možné vykonať len na 
základe dodatku uzatvoreného v súlade s touto Zmluvou. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby účet uvedený 
v Zmluve bol bankovým účtom v zmysle § 6 zákona o DPH. Pokiaľ účet uvedený v Zmluve nie je bankovým účtom 
v zmysle § 6 zákona o DPH, je Účastník oprávnený zrealizovať úhradu faktúry na iný účet Poskytovateľa, ktorý je 
bankovým účtom v zmysle § 6 zákona o DPH. Pokiaľ Poskytovateľ nemá žiadny bankový účet v zmysle § 6 
zákona o DPH, nie je Účastník povinný zrealizovať úhradu faktúry skôr ako na piaty pracovný deň po doručení 
písomného oznámenia Poskytovateľa o tom, že má bankový účet v zmysle § 6 zákona o DPH s uvedením jeho 
čísla, za predpokladu, že účet uvedený v písomnom oznámení je bankovým účtom v zmysle § 6 zákona o DPH. 
Účastník nebude v omeškaní v prípade, ak pri úhrade faktúry bude postupovať podľa tohto bodu. Uzavretie 
dodatku k Zmluve, ktorého predmetom je zmena účtu, nie je v týchto prípadoch potrebné. 

2.14. Poskytovateľ nie je oprávnený jednostranným úkonom započítať akékoľvek jeho nároky alebo záväzky 
vyplývajúce z tejto Zmluvy voči Účastníkovi. 

2.15. Poskytovateľ sa zaväzuje, že svoje pohľadávky voči Účastníkovi nepostúpi (ani s nimi nebude inak obchodovať) 
tretej strane bez písomného súhlasu Účastníka. 

2.16. Poskytovateľ je povinný Účastníkovi písomne oznámiť každú zmenu súvisiacu s personálnym, ekonomickým 
alebo iným prepojením voči Účastníkovi v súvislosti s ustanovením § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z 
príjmov v znení neskorších predpisov a to do piatich dní odo dňa vzniku zmeny. 

3. Doba trvania Zmluvy a výpovedná lehota 

3.1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú – 24 mesiacov od podpisu Preberacieho protokolu, ktorým zmluvné strany 
potvrdia zriadenie Služby.  

3.2. Pokiaľ je Zmluva dohodnutá na dobu určitú a z dôvodov na strane Účastníka dôjde k ukončeniu dohodnutej doby 
poskytovania Služby pred jej uplynutím, Poskytovateľ má právo vyfakturovať Účastníkovi zmluvnú pokutu vo výške 
vypočítanej ako súčin Pravidelného mesačného poplatku a počtu Fakturačných období zostávajúcich do 
skončenia zmluvnej viazanosti / doby určitej. V prípade, ak je v Špecifikácii dohodnutý iný spôsob ukončenia alebo 
vzorec výpočtu zmluvnej pokuty, majú ustanovenia Špecifikácie prednosť. Pre vylúčenie pochybností platí, že 
Poskytovateľovi nevznikne právo na uhradenie zmluvnej pokuty, ak Účastník využije svoje právo Zmluvu 
vypovedať v súlade s ustanoveniami Zmluvy a VP O2BS alebo odstúpi od Zmluvy z dôvodov uvedených 
v Zmluve, VP O2BS alebo platných právnych predpisoch. 

4. Povinnosti Poskytovateľa v súvislosti s priamymi subdodávateľmi 

4.1. Poskytovateľ zodpovedá za konanie, neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo potrebného konania 
riadne a včas svojich subdodávateľov tak, ako by išlo o konanie, neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností 
alebo potrebného konania riadne a včas samotného Poskytovateľa.  

4.2. Poskytovateľ je oprávnený poveriť časťou plnenia predmetu Zmluvy len tých subdodávateľov, ktorí sú uvedení 
v zozname priamych subdodávateľov, ktorý tvorí Prílohu č. 2 tejto Zmluvy, alebo ktorí budú do zoznamu priamych 
subdodávateľov doplnení v súlade s bodom 4.3., resp. 4.4. tejto Zmluvy. Uvedené neplatí, ak ide 
o subdodávateľa, ktorý je výlučne dodávateľom tovaru.   

4.3. Poskytovateľ je oprávnený počas trvania tejto Zmluvy zmeniť subdodávateľa uvedeného v zozname priamych 
subdodávateľov alebo doplniť nového subdodávateľa do zoznamu priamych subdodávateľov len s 

http://www.zsr.sk/
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predchádzajúcim písomným súhlasom Účastníka. V písomnej žiadosti Poskytovateľa o udelenie súhlasu je 
Poskytovateľ povinný uviesť o subdodávateľovi všetky údaje uvedené v zozname priamych subdodávateľov. 
Účastník písomne upovedomí Poskytovateľa o svojom rozhodnutí v lehote do päť kalendárnych dní odo dňa 
doručenia žiadosti o súhlas, v ktorom v prípade neudelenia súhlasu uvedie príslušné dôvody. Ak sa Účastník 
v lehote podľa predchádzajúcej vety k žiadosti Poskytovateľa nevyjadrí, znamená to súhlas Účastníka so 
subdodávateľom.  

4.4. Ak Účastník zistí, že subdodávateľ nie je schopný plniť si svoje záväzky alebo nevykonáva príslušnú časť 
predmetu Zmluvy riadne, môže od Poskytovateľa okamžite požadovať náhradu za subdodávateľa. Poskytovateľ 
je povinný spôsobom podľa bodu 4.3. tejto Zmluvy žiadosti o náhradu vyhovieť najneskôr do 30 dní odo dňa 
doručenia žiadosti Účastníka, inak sa má za to, že príslušný predmet plnenia bude plniť sám. Požiadavka 
Účastníka na zmenu subdodávateľa podľa tohto bodu, nemá vplyv na povinnosť Poskytovateľa plniť na základe 
tejto Zmluvy riadne a včas. 

4.5. Ak počas plnenia tejto Zmluvy dôjde k zmene v subdodávateľoch, Poskytovateľ je povinný predložiť Účastníkovi 
aktuálny zoznam priamych subdodávateľov do päť pracovných dní odo dňa uzatvorenia zmluvy s novým 
subdodávateľom (doplnenie subdodávateľa do zoznamu) a do päť pracovných dní odo dňa skončenia zmluvy so 
subdodávateľom (vynechanie subdodávateľa zo zoznamu). Aktuálny zoznam bude predložený v rozsahu údajov 
podľa Prílohy č. 2.  

4.6. Poskytovateľ je povinný písomne oznámiť Účastníkovi akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi, a to 
najneskôr do desať dní od kedy sa o zmene dozvedel. Pod pojmom „údaje o subdodávateľovi“ sa myslí najmä 
údaje uvedené v Prílohe č. 2, zmena právnej formy subdodávateľa, zmena základného imania subdodávateľa, 
začatie konkurzného konania, reštrukturalizačného konania alebo likvidácie subdodávateľa. 

5. Sankcie 

5.1. V prípade omeškania Poskytovateľa so zriadením Služby v lehote podľa bodu 1.3., má Účastník právo na 
zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 30,- EUR za každý, aj začatý deň omeškania. 

5.2. Ak sa na plnení predmetu Zmluvy podieľa subdodávateľ neuvedený v Prílohe č. 2 alebo neodsúhlasený 
Účastníkom v zmysle bodu 4.3. alebo 4.4. tejto Zmluvy, má Účastník právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo 
výške 500,- EUR za každého takéhoto subdodávateľa. 

5.3. Účastník má právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 50,- EUR za každý aj začatý deň omeškania, ak 
Poskytovateľ poruší niektorú povinnosť v súvislosti s priamymi subdodávateľmi podľa bodu 4.5. alebo 4.6. tejto 
Zmluvy. 

5.4. V prípade, ak dostupnosť Služby bude počas jedného kalendárneho mesiaca nižšia ako garantovaná dostupnosť 
podľa bodu 1.3 tejto Zmluvy, Poskytovateľ poskytne Účastníkovi zľavu vo výške 20 % z mesačnej ceny za 
poskytnutie Služby.  

6. Záverečné ustanovenia 

6.1. Vzťahy vzniknuté na základe tejto Zmluvy sa riadia ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
okrem vzťahov výslovne upravených v Zákone. Zmluvné strany sa dohodli, že použitie akéhokoľvek ustanovenia 
ktoréhokoľvek právneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v 
ktorom by jeho použitie mohlo meniť (či už úplne alebo len čiastočne) význam, účel alebo interpretáciu 
ktoréhokoľvek ustanovenia tejto Zmluvy. 

6.2. Súdom, ktorý má právomoc na súdne konanie vedené proti Účastníkovi, ktorý nie je občanom Slovenskej 
republiky, je vždy súd Slovenskej republiky miestne príslušný podľa sídla Poskytovateľa. Obdobne to platí aj pre 
právomoc Úradu pre reguláciu elektronických komunikácií a poštových služieb pre mimosúdne vyrovnanie sporu 
medzi Poskytovateľom a zahraničným Účastníkom v zmysle Zákona. Pokiaľ v tejto Zmluve nie je dohodnuté inak, 
príslušnosť a právomoc súdu sa spravuje zákonom č. 160/2015 Z. z. Civilný sporový poriadok v platnom znení. 

6.3. Účastník podpisom potvrdzuje, že sa oboznámil s VP O2BS, ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy. Zmluvné 
strany sa dohodli, že ustanovenia Zmluvy a Špecifikácie majú prednosť pred ustanoveniami VP O2BS. 

6.4. Poskytovateľ je oprávnený uvádzať Účastníka v zozname svojich referenčných zákazníkov. 

6.5. Poskytovateľ je povinný pri plnení Zmluvy dodržiavať Etický kódex Železníc Slovenskej republiky. Aktuálne znenie 
Etického kódexu Železníc Slovenskej republiky je zverejnené na internetovej stránke Účastníka. 

6.6. Pojmy používané v tejto Zmluve, ktoré tu nie sú osobitne definované, majú rovnaký význam ako rovnaké pojmy 
definované vo VP O2BS.  

6.7. Obidve zmluvné strany berú na vedomie, že ukončením Zmluvy budú ukončené aj všetky Špecifikácie, ktoré k 
Zmluve prislúchajú.  
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6.8. Účastník sa zaväzuje po celú dobu účinnosti tejto Zmluvy písomne oznamovať Poskytovateľovi zmenu 
identifikačných údajov Účastníka, a to adresy sídla, fakturačnej adresy, názvu či mena, právnej formy, telefónneho 
čísla, IČO, DIČ a to najneskôr do siedmich kalendárnych dní odo dňa takejto zmeny. 

6.9. Zmluva sa vyhotovuje v troch vyhotoveniach, z ktorých po podpísaní obdrží Účastník dve vyhotovenia 
a Poskytovateľ jedno vyhotovenie.  

6.10. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán a účinnosť 
v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia.  

6.11. Účastník berie na vedomie, že jeho osobné, prevádzkové a lokalizačné údaje môžu byť spracúvané 
prostredníctvom tretích osôb ako sprostredkovateľov, ktorými sú spoločnosti patriace do skupiny O2 v SR a ČR. 

6.12. Každá zo zmluvných strán je oprávnená písomne požiadať o zmenu tejto Zmluvy. Akúkoľvek zmenu Zmluvy je 
možné uskutočniť len vo forme písomného dodatku k Zmluve. 

6.13. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy: 

Príloha č. 1 – Špecifikácia 

Príloha č. 2 – Zoznam priamych subdodávateľov 

Príloha č. 3 – VP O2BS  

6.14. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich vôľa vyjadrená v tejto Zmluve je vážna, slobodná a určitá, že prejavy vôle 
zmluvných strán sú dostatočne zrozumiteľné. Na znak súhlasu s celým obsahom tejto Zmluvy ju zmluvné strany 
podpisujú. 

Podpisy oprávnených zástupcov zmluvných strán 

Poskytovateľ  Účastník 

V  
 

V  

dňa  
  

dňa  

 Podpis   Podpis 

 
Martin Ďurov – Obchodný riaditeľ  

 

 
Ing. Juraj Hrehorčák – riaditeľ Centrum 

logistiky a obstarávania 
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Príloha č. 1 – Špecifikácia 

 
        

 
  

Služba Dark Fiber 
  

Špecifikácia služby (ďalej len „Špecifikácia“) - príloha Zmluvy o poskytovaní služieb č. 0002600 (ďalej len „Zmluva“). 

Číslo Špecifikácie: 01-001-DKF-00002600 

Táto Špecifikácia dopĺňa predmet Zmluvy o novú službu.   

POSKYTOVATEĽ 

O2 Business Services, a. s., Einsteinova č. 24, 851 01 Bratislava, IČO: 50 087 487, IČ DPH: SK2120172670, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu 

Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č.: 6290/B, zastúpená Martinom Ďurovom, obchodným riaditeľom, na základe splnomocnenia (ďalej len  „Poskytovateľ" alebo  
„O2BS“) 

ÚČASTNÍK 

Obchodné meno: Železnice Slovenskej republiky 

Zastúpený:   

Sídlo (adresa): Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

Zapísaný: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Po, vložka č. 312/B 

IČO: 31 364 501 DIČ: 2020480121 

IČ DPH: SK2020480121 (ďalej len „Účastník“) 

1. VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 
Špecifikácia sa uzatvára na dobu  určitú po dobu 24  mesiacov od podpisu Preberacieho protokolu. 

Predpokladaná lehota zriadenia Služby je  20 dní  od nadobudnutia účinnosti Zmluvy 

2. CENOVÁ ŠPECIFIKÁCIA POSKYTOVANÝCH SLUŽIEB 
Zriaďovací poplatok        0,00 EUR   

Mesačný poplatok 1 400,00 EUR   

SLA SLA podľa ZoPV 1.3) Mesačný poplatok za SLA  00,00 EUR   

3. TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA POSKYTOVANÝCH SLUŽIEB 

3.1. Technické parametre 

 
Kapacita 2 vlákna Technológia Fiber Typ vlákna single mode 

Iné parametre   

3.2. Koncový bod A 

3.2.1. Miesto zriadenia a poskytovania Služby 

Spoločnosť Slovenské peeringové centrum SIX  

Adresa Nám. slobody 17, 812 43 Bratislava 

Poschodie   

Číslo miestnosti   

3.2.2. Kontakt na miesto zriadenia a poskytovania Služby 

Kontaktná osoba pre sprístupnenie priestorov Milan Machaň, 

Mobil a/alebo pevná linka 02/2029 6090                             

E-mail machan.milan@zsr.sk 

3.3. Koncový bod B 

3.3.1. Miesto zriadenia a poskytovania Služby 

Spoločnosť OMNIA Business Center – objekt B 

Adresa Tomášikova 32/B, 821 01 Bratislava 

Poschodie   

Číslo miestnosti   

3.3.2. Kontakt na miesto zriadenia a poskytovania Služby 

Kontaktná osoba pre sprístupnenie priestorov Peter Tomášek, Ing. 

Mobil a/alebo pevná linka 02/2029 4371                            

E-mail tomasek.peter@zsr.sk  

4. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

4.1. Táto Špecifikácia je neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy.  

4.2. Podmienky tejto Špecifikácie sa vzťahujú len na Službu definovanú touto Špecifikáciou. 

4.3. Všetky ceny v tejto Špecifikácii sú uvedené bez DPH, ak nie je výslovne uvedené inak. 
4.4. Špecifikácia nadobúda platnosť a účinnosť dňom nadobudnutia účinnosti Zmluvy. 

mailto:tomasek.peter@zsr.sk
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Príloha č. 2 – Zoznam priamych subdodávateľov 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

P. č.    Meno a priezvisko 

/ 

Obchodné meno 

alebo názov 

Adresa 

pobytu 

alebo sídlo 

Identifikačné číslo 

alebo dátum 

narodenia (ak 

nebolo pridelené 

identifikačné číslo) 

Predmet 

subdodávky 

Podiel 

plnenia 

(v %) 

Zápis v Zozname 

hospodárskych 

subjektov 

(ÁNO/NIE) 
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Príloha č. 3 - VP O2BS 

(budú doplnené VP O2BS účinné od 1.2.2022) 

 


